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वाता�लाप 413 ह�रपरु-1 (उडीसा), ता. 6.10.07 

Disc.CD No.413, dated 06.10.07 at Haripur-1 (Orissa) 

 

समय - 8.33 

िज�ासू - बाबा, जो प�व�ता बोलत ेह�। नार� का भषूण होता है प�व�ता। और जो बाबा मुरल� म% 

बताया है &क जो िजतना प�व� होता है वो उतना प(ूय होता है। तो जो ये प�व�ता है, इसको 

�व*तार से थोड़ा समझाइए। मतलब जैसे - बात म% प�व�ता, संक0प म% प�व�ता, धारणा म% सब 

कुछ। इसका गहराई अथ6। 

Time: 8.33 
Someone asked: Baba, people talk about purity. Purity is the decoration of a woman. And Baba 

it has been said in the Murli that the more someone is pure, the more worship worthy he is. So, 

please explain about this purity in detail. I mean to say – for example, purity in words, purity in 

thoughts, (purity) in inculcations, everything. (Please explain) its meaning in depth. 

 

बाबा - जो आ8मा ज9म-ज9मातंर 84 ज9म एक के साथ प�व� सं*कार म% रह� होगी अ9य कोई 

परप<ुष या पर*�ी का वरन नह� ं &कया। एक ह� आ8मा के साथ िजसका संसग6, संपक6 , संबधं 

रहा होगा प=त-प8नी के <प म%। उसके सं*कार> म% और एक आ8मा िजसका सेकड> के साथ 

अनके ज9म> म% संबधं रहा होगा उसके संक0प> म% और सं*कार> म% अंतर रहेगा या नह� ंरहेगा? 

िज�ासू - रहेगा। 

Baba said: Will there be a difference or not between the sanskars of a soul, who has had pure 

sanskars of being with one for 84 births, who did not accept any other man or woman, who had 

maintained closeness, contact, relationship in the form of a husband or a wife with only one soul 

and the sanskars and thoughts of a soul which has had relationships with hundreds of souls in the 

many births t? 

Someone said: There will be (a difference). 

 

बाबा - वाचा म% भी अंतर पड़ जावेगा, वायBेशन म% भी अंतर पड़ जावेगा। जो िजतना प�व� 

रहेगा संगमयगु म% एक Dशवबाबा दसूरा न कोई। वो आ8मा उतनी ह� अनके ज9म> म% सुखी 

रहेगी। और िजतनी जा*ती आ8माओ ंके साथ ब�ुH का कनIे शन जुटे, वाचा का कनेI शन जुटे, 

कमKि9Lय> का कनेMन जुटे, उतना ह� जा*ती वNैयालय का अथा6त ्दःुख का अनभुव करेगी। तो 

�व*तार म% जान ेकQ ज<रत ह� नह� ंहै। &कतना सार समझ ल%? एकै साधे सब सध।ै बहुत> का 

आधार ल%ग ेतो ज<र बहुत नीचे Rगराव%गे। एक का आधार ल%ग ेतो ऊँचा उठावेगा। 
 

Baba said: There will be a difference in the words as well as the vibrations. A soul will remain 

happy for as many births as it remains pure in the Confluence Age, one Shivbaba and none else.   

And the more one has a connection of the intellect, connection of words, connection of bodily 
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organs with more number of souls, the more it will experience a brothel, i.e. sorrows. So, there is 

no need to go in detail at all. What is the essence that we should understand? Ekai saadhey sab 

sadhai (by pursuing ‘one’, we can achieve everything) If we take the support of many, then they 

will certainly   make us fall very down. If we take the support of ‘one’, then He will enable us to 

rise. 

 

समय - 40.55 

िज�ासू - बाबा, अतीि9Lय सुख Iया है? 

बाबा - अतीि9Lय सुख उस ेकहा जाता है िजसम% इि9Lय> के सुख कQ दरकार ह� न रहे। इि9Lय> 

से अतीत का सुख। अभी जो सुख Dमल रहा है वो इि9Lय> के Xवारा Dमलता है। इि9Lय> का 

संबधं, संपक6  जुटता है तो सुख Dमलता है। जंगल म% चले जात ेहै तो इि9Lय> का सुख अनभुव 

म% नह� ंआता है; ले&कन &फर Iया होगा? इि9Lय> के सुख कQ परवाह नह� ंरहेगी। इि9Lय> से 

परे का सुख भोग%गे। उसके Dलए मन प[रपणू6 *टेज म% होना चा\हए और अ]यDभचार� होना 

चा\हए। एक Dशवबाबा दसूरा न कोई। 
Time: 40.55 
Someone asked: Baba, what is super sensuous joy (ateendriy sukhh)?  

Baba replied: Super sensuous joy is that joy where there is no need of the pleasures of the 

bodily organs at all. Happiness beyond the bodily organs. The happiness that we are 

experiencing now is through the bodily organs. We experience happiness when we establish 

relationship, contact of the bodily organs (with others). If someone goes to the jungle (forest), 

then one does not experience the pleasures of the bodily organs; but then what will happen?  

They will not care for the pleasure of the bodily organs.  They will enjoy the happiness that is 

beyond the (reach of the) bodily organs. For that, the mind should be in a perfect stage and it 

should be unadulterated (avyabhichaari). One Shivbaba and none else. 

 

समय - 42.11 

िज�ासू - Lौपद� के पाँच प=त थे उसका Iला[र&फकेशन Iया है? 

बाबा - अभी जो भी Baमाकुमा[रया ँहै उनके bा9सफर होत ेहै या नह� ंहोत ेहै? होत ेह�। दाद� के 

पास जात े ह�। हम% कोई Baमाकुमार� दो हम से9टर खोल%गे। दाद� Baमाकुमार� दे देती है। 

Baमाकुमार� जाए से9टर चलाती है। उसकQ रMा करन ेवाला रMा करता है। &फर एक से9टर से 

दसूरे से9टर म% चल� जाती है। सcची Baमाकुमार� होगी तो bा9सफर करन ेसे डरेगी या bा9सफर 

करन ेसे नह� ंडरेगी? नह� ंडरेगी। तो सcची2 Baमाकुमा[रय> का bा9सफर हो रहा है। एक से9टर 

छोड़ करके दसूरे से9टर पर चल� जाती है। तो वहां उनका खास, कोई �वशषे रMक होता है &क 

नह�?ं ज़<र कोई रMक होता है और रMक को ह� प=त कहा जाता है। ऐसे अगर चार-पांच से9टर 

भी च%ज कर \दए तो &कतन ेप=त हो गए? पाचं प=त हो गए। बाकQ ऐसे नह� ं है &क पांच के 

साथ कोई इि9Lय> का संबधं जोड़ Dलया।…  
Time: 42.11 

Someone asked: What is the clarification about Draupadi having five husbands? 

Baba replied: Are the present Brahmakumaris transferred or not? They are. They (i.e. the 

students) go to meet the Dadi. Provide us a Brahmakumari; we will open a center. Dadi provides 
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a Brahmakumari. The Brahmakumari goes and runs the center. Her protector protects her. Then 

she goes from one center to another center. If she is a true Brahmakumari, then will she be afraid 

of transfers or will she not be afraid of transfers? She will not be afraid of it. So, the true 

Brahmakumaris are being transferred. They leave one center and go to another center. So, will 

there be a special protector (vishesh rakshak) for her there or not? Certainly there is a protector, 

and a protector is called husband. If she changes four to five such centers, then how many 

husbands (i.e. protectors) will she have? She will have five husbands (i.e. protectors). But it is 

not so that she established a relationship of the bodily organs with the five of them......  

 

.....ये तो शा*�> कQ बात े उठा करके उ0ट�-2 चाल चलने वाल> कQ बात% है। हमारा तो 

फाउ9डशेन ह� gयु[रट� का है। िजनकQ नीयत खराब होती है वो इस वाIय को उठात ेहै। बाबा न े

कहा है ना &क तमु सब Lौप\दया ँहो। Lौपद� के तो पांच प=त होत ेह� ना; इसीDलए हम भी पांच 

प=त बनात ेहै। 
......These are the versions of those who act in an opposite manner by picking up the versions 

from the scriptures. Our foundation itself is of purity. Those, whose intention is wrong, pick up 

this sentence. Baba has said that all of you are Draupadis. Draupadi has five husbands, doesn’t 

she? Therefore we too will make five husbands. 

 

िज�ासू - बाबा, तो जो Baमाकुमार� है उनका तो एक बाबा ह� प=त है। 

बाबा - बाबा एक प=त ह? बाबा &कसे कहा जाता है? 

िज�ासू - साकार और =नराकार के मेल को। 

बाबा- कहा ंहै उनका साकार?  

िज�ासू - िजनके शर�र का आधार Dलए है वो है साकार। 

बाबा - &कनके शर�र का आधार Dलए है? 

िज�ासू - जो अभी राम वाल� आ8मा कहा जाता ह�। 
Someone said: Baba, for the Brahmakumaris, Baba alone is their husband. 

Baba asked: Is Baba their only husband? Who is called Baba?  

Someone said: The combination of corporeal and incorporeal. 

Baba asked: Where is their corporeal? 

Someone said: The corporeal is the one whose body’s support has been taken (by Him). 

Baba said: Whose body’s support has been taken? 

Someone said: The one who is called the soul of Ram now. 

 

बाबा - अरे! तो Iया Baमाकुमा[रया ँजानती है &क राम वाल� आ8मा कौन ह�? 

िज�ासू- नह�ं। उनको नह� ंजानती है। वो तो सुiीमसोल को जानत ेह�। 

बाबा - तो सुiीमसोल को बाबा कह%गे? 

िज�ासू - नह�ं। बाप कहत ेह�। 

बाबा - तो बाप कहत ेहै। बाबा कहा ंहै? 
Baba said: Arey! So, do the Brahmakumaris know who the soul of Ram is? 

Someone said: No. They do not know him. They know the Supreme Soul. 

Baba asked: Will the Supreme Soul be called Baba? 

Someone said: No. He is called the Father. 
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Baba said: So, He is called the Father. (But) where is He Baba? 

 

िज�ासू - वो तो रMा करत ेह�, तो से9टर च%ज करन ेसे कैसे-कैसे दसूर> के… 

बाबा - Dशवबाबा कहा ंरMा करत ेहै? Dशवबाबा है कहा ंजो रMा करत ेहै? 

िज�ासू - नह�ं। जो भी कोई रMा करता है। 

बाबा - बेDसक नॉलेज म% जो भी Baमाकुमा[रया ँहै उनका Dशवबाबा है कहा?ँ 

िज�ासू - तो Baमाबाबा रMा करत ेहै। 
Someone said: He protects them; so, by changing the center how others.... 

Baba asked: Does Shivbaba protect? Where is Shivbaba to protect (them)? 

Someone said: No. Whoever protects (them). 

Baba asked: In the basic knowledge, where is the Shivbaba of the Brahmakumaris? 

Someone said: So, Brahma Baba protects them. 

 

बाबा - Baमाबाबा साकार म% है कहा?ँ बाबा ह� नह� ंहै। 

िज�ासू - तो कोई भी तो रMा करता है ना। 

बाबा - तो कोई भी जो रMा करता है वो उसके साथ अगर संबधं जड़ु गया इि9Lय> का तो 

गलत हुआ या सह� हुआ? 

िज�ासू - नह�ं। बाबा, वो तो गलत हुआ। 
Baba said: Where is Brahma Baba in a corporeal form? There is no Baba at all. 

Someone said: Even then someone protects them, doesn’t he? 

Baba asked: So, whoever protects, if the connection of the organs is established with him, then 

is it wrong or correct? 

Someone said: No. Baba, that is wrong. 

 

बाबा - तो गलत इसीDलए होता है &क - बाबा न ेमुरल� म% बोला है एक Dशवबाबा दसूरा न कोई। 

अगर इि9Lय> का कनेI शन जोड़ना है प8नी को तो &कसके साथ जोडे
़
? एक प=त के साथ। और 

ये आँखे इि9Lया ँ है या नह�?ं आँखे (आँख>) को इि9Lया ँकह% या नह�?ं इि9Lया ँहै। और आँखे 

सबसे जा*ती धोखेबाज़ ह�। तो जो आँखे सबसे जा*ती धोखेबाज़ है उनकQ सबसे जा*ती सnभाल 

करनी चा\हए या जात- जा=त के प<ुष> के साथ oिpट लेना या देना चा\हए? &कसी मुरल� म% तो 

बोला नह� ं (है)। ये तो देहधा[रय> न ेचलन चला द� &क ऐसा कर%गे तो इसको राजयोग कह%गे; 

परंत ुये तो राजयोग नह� ंहै। राजयोग तो Dसवाए एक के और कोई दसूरा Dसखाय नह� ंसकता।… 
Baba said: So, it is wrong because Baba has said in the Murli, “One Shivbaba and none else.” If 

a wife has to establish connection of the bodily organs, then with whom should she establish? 

With one husband alone. And are these eyes organs or not? Can we call the eyes organs or not? 

They are organs. And the eyes are the most deceitful ones. So, should the eyes, which are the 

most deceitful ones, be taken care of more than anything else or should she exchange glances 

with various kinds of men? It has not been said in any Murli. It is the bodily beings who have 

started this tradition that if you act like this (i.e. give drishti) then it will be called Rajyog. But 

this is not Rajyog.  Except one no one else can teach Rajyog… 
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…ऐसी कोई भी मनुp य आ8माओ ंम% ताकत नह� ंहै। जो सबसे धोखेबाज़ इि9Lय> का संसग6-संपक6  

करता रहे और उसके संग का रंग उसको न लगे। एक Dशव ह� है जो oिpट से सार� सिृpट को 

सुधारता है। वो ह� सcचा प=त है, प=तय> का भी प=त है। इसीDलए और तो सब गrढे म% ले 

जाऐंगे। कोई प=त नह� ंहै। हा,ँ Baमाकुमार� के ऊपर है। कोई अगर सcची Baमाकुमार� होगी तो 

कह� भी उसको छोड़ \दया जाए। अtQका जैसे बौन> के देष म% छोड़ \दया जाए। तो भी वो 

�वकार� नह� ंबनेगी। सब तरह के प8त ेहै 500-700 करोड़ प8त ेह�। वरैायट� झाड़ है। उसम% ऐसी 

भी आ8माएं =नकल%गी जो ज9म-ज9मांतर एक के साथ =नभान ेवाल� ह>गी। 
 

......No human soul has the power, that he continues to have connection and contact with the 

most deceitful organs (i.e. the eyes) and (yet) he is not coloured by its company. It is Shiv alone, 

who reforms the entire world through vision. He is the true husband (pati), the husband of 

husbands. Therefore all others will take you into a pit (i.e. cause your downfall). Nobody is a 

husband (protector). Yes, it depends on the Brahmakumari. If someone is a true Brahmakumari, 

she may be sent anywhere. She may be sent to a country of dwarfs like Africa, even then she 

will not become vicious. There are all kinds of leaves; there are 500-700 crore leaves. It is a 

variety tree. In that, such souls will also emerge which maintain (faithful) relationship with one 

for many births. 

……………………………………………………………………………………………… 

Note: The words in italics are Hindi words. Some words have been added in the brackets by the 

translator for better understanding of the translation. 


